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OPĆA BOLNICA ZADAR
GENERAL HOSPITAL ZADAR

Bože Peričića 5
Boze Pericica 5

23000 Zadar
23000 Zadar

Hrvatska
Croatia

tel. +385 23-212241
tel. +385-23-212241

fax. +385-23-312386
fax. +385-23-312386


Zadar, 10.05.2024.
URBROJ: 04-4034/24-2/24
· SVIM ZAINTERESIRANIM  -
Poziv za dostavu ponude za nabavu:
Usluge fiksne telefonije
Poštovani,

OPĆA BOLNICA ZADAR, Bože Peričića 5, 23000 Zadar kao Naručitelj ovim putem poziva Vas dostaviti ponudu za nabavu gornjeg predmeta nabave.

U privitku ovog pismena dostavljamo Vam Opis predmeta nabave i Popis dokumenata koje trebate dostaviti u svojoj ponudi kako biste dokazali da ne postoje razlozi za obvezno isključenje Vas kao ponuditelja i kojima dokazujete pravnu i poslovnu sposobnost, po potrebi financijsku sposobnost, tehničku i stručnu sposobnost.

Vašu ponudu molimo dostaviti najkasnije do 20.05.2024. godine do 11:00 sati na adresu: 

· moreta.pikunic@bolnica-zadar.hr
Ponudu otvaraju osobe koje provode nabavu.  

1. Naručitelj:

OPĆA BOLNICA ZADAR, Bože Peričića 5., 23000 Zadar
OIB: 1185487855
Ravnatelj: Željko Čulina, dr. med.
2. Kontakt služba – osoba:

Odjel za nabavu, investicije i EU fondove 

Kontakt osoba: Nino Funčić, dipl. oec. 
Telefon/telefaks: 023 505 491 – 023 312 386
Kontakt osoba: Moreta Pikunić, mag. oec.
Telefon: 023 505 535 
Adresa elektroničke pošte: nino.funcic@bolnica-zadar.hr, moreta.pikunic@bolnica-zadar.hr
Komunikacija se obavlja isključivo u pisanom obliku (telefaks, pošta, e-mail.)

3. Sukob interesa: 

Popis gospodarskih subjekata s kojima su predstavnici naručitelja u sukobu interesa definirani u smislu članka 76. i članka 77. ZJN 2016 objavljen je i dostupan na internetskoj stranici Naručitelja dostupnoj na: https://www.bolnica-zadar.hr/aktualnosti/javna-nabava/
4. Vrsta postupka javne nabave: 

Nabava roba, radova i usluga sukladno članku 15. Zakona o javnoj nabavi (Narodne novine 120/16); postupak jednostavne nabave.

5. Predmet nabave

Usluge fiksne telefonije  (u daljnjem tekstu: predmet nabave).
Predmet nabave nije podijeljen na grupe, te su ponuditelji dužni podnijeti ponudu za cjelokupan predmet nabave.

6. Procijenjena vrijednost: 

Procijenjena vrijednost predmeta nabave iznosi 25.000,00 EUR-a bez PDV-a
7. Vrsta ugovora o javnoj nabavi (roba, radova, usluga): 

Ugovor o javnoj nabavi usluga.
8. Mjesto isporuke (roba, radova, usluga): 

Opća bolnica Zadar, Zadar, B. Peričića 5.
9. Trajanje ugovora odnosno početak i završetak radova, isporuke robe ili pružanja usluga: 

Ponuditelj je dužan uslugu izvršavati 12 mjeseci od dana obostranog potpisa ugovora.
10. Obvezni razlozi  isključenja ponuditelja ili natjecatelja te dokumenti kojima natjecatelj ili ponuditelj dokazuje da ne postoje razlozi za isključenje 
1. Gospodarski subjekti, zajednički gospodarski subjekti, podugovaratelji, podugovaratelji podugovaratelja, subjekti koji se nalaze niže u podugovarateljskom lancu moraju dokazati odsutnost osnova za isključenja.

Naručitelj će, u bilo kojem trenutku tijekom postupka javne nabave, isključiti gospodarskog subjekta iz postupka javne nabave ako utvrdi da: 

1. je gospodarski subjekt koji ima poslovni nastan u Republici Hrvatskoj ili osoba koja je član upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora toga gospodarskog subjekta i koja je državljanin Republike Hrvatske, pravomoćnom presudom osuđena za:

 (a) sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju - članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu zločinačkog udruženja) Kaznenog zakona - članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela), iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 

(b) korupciju, na temelju - članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), članka 291. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 292. (nezakonito pogodovanje), članka 293. (primanje mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. (trgovanje utjecajem) i članka 296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona - članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 338. (zlouporaba obavljanja dužnosti državne vlasti), članka 343. (protuzakonito posredovanje), članka 347. (primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 

(c) prijevaru, na temelju - članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 256. (utaja poreza ili carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona - članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 286. (utaja poreza i drugih davanja) iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 

(d) terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju - članka 97. (terorizam) članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. (novačenje za terorizam), članka 101. (obuka za terorizam) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog zakona - članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b (novačenje i obuka za terorizam) iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.)

 (e) pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju - članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona - članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 

(f) dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju - članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona - članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.), ili 

2. je gospodarski subjekt koji nema poslovni nastan u Republici Hrvatskoj ili osoba koja je član upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora toga gospodarskog subjekta i koja nije državljanin Republike Hrvatske pravomoćnom presudom osuđena za kaznena djela iz točke 1. podtočaka od a) do f) ovoga stavka i za odgovarajuća kaznena djela koja, prema nacionalnim propisima države poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno države čiji je osoba državljanin, obuhvaćaju razloge za isključenje iz članka 57. stavka 1. točaka od (a) do (f) Direktive 2014/24/EU.
Naručitelj će prihvatiti sljedeće kao dovoljan dokaz da ne postoje osnove za isključenje gospodarskog subjekta: 

-
izvadak iz kaznene evidencije ili drugog odgovarajućeg registra ili, ako to nije moguće, jednakovrijedni dokument nadležne sudske ili upravne vlasti u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno državi čiji je osoba državljanin, kojim se dokazuje da ne postoje navedene osnove za isključenje. 

Ako se u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta ne izdaju takvi dokumenti ili ako ne obuhvaćaju sve okolnosti, oni mogu biti zamijenjeni izjavom pod prisegom ili, ako izjava pod prisegom prema pravu dotične države ne postoji, izjavom davatelja s ovjerenim potpisom kod nadležne sudske ili upravne vlasti, javnog bilježnika ili strukovnog ili trgovinskog tijela u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno državi čiji je osoba državljanin. Izjava ne smije biti starija od 180 dana računajući od dana početka postupka jednostavne nabave.

2.  ako nije ispunio obvezu plaćanja dospjelih poreznih obveza i obveza za mirovinsko i zdravstveno osiguranje, osim ako mu je sukladno s posebnim propisima odobrena odgoda plaćanja navedenih obveza,


Za potrebe utvrđivanja okolnosti iz točke 2. gospodarski subjekt u ponudi dostavlja:


a) potvrdu Porezne uprave o stanju duga koja ne smije biti starija od 30 dana računajući od dana početka postupka jednostavne nabave, ili


b) važeći jednakovrijedni dokument nadležnog tijela države sjedišta gospodarskog subjekta, ako se ne izdaje potvrda iz točke “a“, ili


c) ako se u državi sjedišta gospodarskog subjekta ne izdaje potvrda iz točke „a“ ili jednakovrijedni dokument iz točke „b“, ona može biti zamijenjena izjavu pod prisegom ili odgovarajućom izjavom osobe koja je po zakonu ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta ispred nadležne sudske ili upravne vlasti ili bilježnika ili nadležnog strukovnog ili trgovinskog tijela u državi sjedišta gospodarskog subjekta ili izjavu s ovjerenim potpisom kod bilježnika, koje ne smiju biti starije od 30 dana računajući od dana početka postupka jednostavne nabave.

3. ako je dostavio lažne podatke pri dostavi dokumenata sukladno s ovim odjeljkom Zakona.

11. Uvjeti pravne i poslovne sposobnosti, financijske i tehničke sposobnosti  natjecatelja ili ponuditelja, te dokumenti kojima se dokazuje sposobnost

11.1. Minimalne razine pravne i poslovne sposobnosti

 Ponuditelj mora dokazati svoj upis u sudski , obrtni, strukovni ili drugi odgovarajući registar države sjedišta gospodarskog subjekta kojim se dokazuje da ima registriranu djelatnost u svezi s predmetom nabave. 


Za dokazivanje sposobnosti ponuditelj mora dostaviti Izvod iz sudskog, obrtnog, strukovnog ili drugog odgovarajućeg registra države sjedišta gospodarskog subjekta, a ako se oni ne izdaju u toj državi ponuditelj dostavlja  izjavu s ovjerom  potpisa nadležnog tijela. Izvod ili izjava ne smije biti starija od 3 (tri) mjeseca računajući od dana početka postupka javne nabave.


Gospodarski subjekt može se po potrebi osloniti na sposobnost drugih gospodarskih subjekata bez obzira na pravnu prirodu njihova međusobnog odnosa. U tom slučaju gospodarski subjekt mora dokazat naručitelju da će imati na raspolaganju nužne resurse, primjerice prihvaćanjem obveze drugih subjekata u tu svrhu. Pod istim uvjetima, zajednica ponuditelja može se osloniti na sposobnost svojih članova zajednice ponuditelja ili drugih subjekata.

11.2. Minimalne razine financijske  sposobnosti natjecatelja ili ponuditelja 
Nema.


11.3. Minimalne razine tehničke sposobnosti natjecatelja ili ponuditelja 

Predmet ove Nabave jest nabava javnih govornih usluga u nepokretnoj elektroničkoj komunikacijskoj mreži.

Ponuditelj je osposobljen i ovlašten za kvalitetno izvršavanje telekomunikacijskih usluga. Ponuditelj je odgovoran za ispravno funkcioniranje opreme i usluga, te za ispostavljenu opremu na lokaciji Naručitelja. 

Ponuditelj je obvezan telekomunikacijske usluge realizirati vlastitom krajnjom opremom za spajanje i usmjeravanje (CPE) koja je u sustavu nadziranja i održavanja, zbog podizanja pouzdanosti i sigurnosti cjelokupnog komunikacijskog sustava naručitelja na najvišu moguću razinu.


Ponuditelj mora posjedovati važeći međunarodni certifikat ISO 27001:2013 ili jednakovrijedan certifikat izdan od akreditiranih tijela koja su članovi Europske organizacije za akreditaciju ili Međunarodnog foruma za akreditaciju, odnosno međunarodne organizacije za akreditaciju, za upravljanje informacijskom sigurnošću radi dokazivanja stručnosti i brige u svezi osiguravanja integriteta, raspoloživosti i dostupnosti informacija kao i definirane sigurnosne kontrole raspolaganja informacijama u papirnatom i digitalnom formatu, te fizičkim i ljudskim sredstvima. Norma ISO 27001:2013 je svjetski prihvaćeni standard kojim Ponuditelj potvrđuje sukladnost s od struke priznatim preporukama za informacijsku sigurnost kako bi na najbolji mogući način očuvao tajnost Naručiteljevih informacija. Dokaz posjedovanja certifikata dostavlja se kao sastavni dio ponude.

Ponuditelj mora posjedovati važeći međunarodno priznati certifikat ISO 45001:2018 ili jednakovrijedan dokument izdan od akreditiranih tijela koja su članovi Europske organizacije za akreditaciju ili Međunarodnog foruma za akreditaciju, odnosno međunarodne organizacije za akreditaciju, koji dokazuje sukladnost sa zahtjevima za sustav upravljanja zaštitom na radu i zdravljem zaposlenika. ISO 45001:2018 omogućuje organizaciji prepoznavanje i upravljanje svim mogućim rizicima za zdravlje i sigurnost zaposlenika na radu koji su rezultat svakodnevnih normalnih aktivnost prilikom pružanja traženih usluga, ali i izvanrednih situacija. Certifikat je potvrda da su rizici za zdravlje i sigurnost na radu u organizaciji u prihvatljivim granicama. Dokaz posjedovanja certifikata dostavlja se kao sastavni dio ponude.

Ponuditelj mora posjedovati važeći međunarodni certifikat ISO 22301:2019 ili jednakovrijedan izdan od akreditiranih tijela koja su članovi Europske organizacije za akreditaciju ili Međunarodnog foruma za akreditaciju, odnosno međunarodne organizacije za akreditaciju koji definira upravljanje kontinuitetom poslovanja i/ili pružanja usluga u cilju potpunog otklanjanja ili barem minimiziranja mogućnosti štetnih događaja i incidenata, a u slučaju pojave neželjenog događaja osigurava organizaciji jasno definirane aktivnosti i procedure za oporavak. Norma ISO 22301:2019 je svjetski prihvaćen standard kojim Ponuditelj potvrđuje sukladnost s od struke priznatim preporukama za sustavno upravljanje incidentima i oporavkom organizacije, te sukladnost s najvišim standardima pouzdanosti i zaštite kontinuiteta poslovanja prilikom pružanja usluga. Naručitelj je mišljenja da Ponuditelj koji posjeduje navedeni certifikat raspolaže mjerama za nastavak vlastitog poslovanja u slučaju katastrofe što i Naručitelju povećava sigurnost poslovanja sa takvim Ponuditeljem. Dokaz posjedovanja certifikata dostavlja se kao sastavni dio ponude.
dnu priznatu potvrdu o sukladnosti  ISO 22301:20
Ponuditelj mora posjedovati navedene certifikate s obzirom na to da Naručitelj predstavlja subjekt od regionalne važnosti za građane Republike Hrvatske. Razlog tome je što Naručitelj djeluje u iznimno složenim organizacijskim uvjetima, u potpunosti je svakodnevno vezan za predmet ove nabave te snosi odgovornost za provođenje mjera za štićenje osobnih podataka i informacija korisnika, za poboljšanje sustava upravljanja zaštite zdravlja i sigurnosti pri radu kao i mjerama za nastavak poslovanja u slučaju katastrofe. Kroz ovaj postupak javne nabave nabavljaju se javne govorne usluge u nepokretnoj elektroničkoj komunikacijskoj mreži i naglašava se da bi svaki zastoj u redovnom radu bio uzrok neiskazivoj šteti i poremećaju u funkcioniranju regionalnog sigurnosnog sustava kojem Naručitelj pripada, što se smatra izravnim i nenadoknadivim gubitkom za građane Republike Hrvatske. U skladu s navedenim, Naručitelju je iznimno bitno da Ponuditelj ima sigurnosno poslovanje na način da ne može dovesti u pitanje izvršenje svojih ugovornih obveza, a time i opasnost funkcioniranja telekomunikacijskog sustava Naručitelja odnosno mogućnost komunikacije kao esencijalnu potrebu. Naručitelj će priznati i jednakovrijedne potvrde tijela osnovanih u drugim državama članicama.

Naručitelj može tijekom pregleda i ocjene ponuda stručno provesti postupak kontrole ponuđene usluge koja se odnosi na tehničke kapacitete Ponuditelja. Izjavu o prihvaćanju postupka kontrole ponuđene usluge potpisuje osoba ovlaštena za zastupanje Ponuditelja. Naručitelj je stava da se postupkom kontrole ponuđene usluge dokazuje tehnička i stručna sposobnost Ponuditelja kao bitan element za izvršenje cjelokupnog predmeta nabave. Ovaj dokaz traži se zbog tehničke zahtjevnosti traženih usluga te važnosti predmeta nabave u redovnom radu i poslovanju Naručitelja bez poteškoća.

Postupak kontrole ponuđene usluge na lokaciji Naručitelja može se provesti za slijedeće parametre usluga:

· Funkcionalnost javne govorne usluge:

· ISDN PRA, sukladno ETSI i ITU-T preporukama

· POTS priključak, sukladno ITU-T preporukama

· ISDN PRA: nadziranje telekomunikacijskih troškova (Advice of Charge (AoC)) u realnom vremenu; pristup putem web sučelja ili na drugi jednakovrijedan način

· mogućnost mjerenja i uvida u kvalitetu glasovne usluge MoS („Mean opinion score“)

· podržanost analognih faks uređaja koje Naručitelj trenutno koristi

· omogućavanje uspostave odlaznih i dolaznih poziva u/iz pokretnih i nepokretnih mreža u tuzemstvu i inozemstvu

· prikaz broja pozivatelja na telefonu pretplatnika (CLIP)

· zabrana slanja vlastitoga telefonskog broja pozivanoj strani (CLIR)

· preusmjeravanje poziva 

· zvukovno i/ili glasovno upozoravanje pozivatelja na zauzeće ili nedostupnost ili neko drugo stanje pozivanoga broja

· funkcionalnosti usluge govorne pošte

Ponuditelj je obavezan sva svoja saznanja o smetnjama u mreži koja mogu utjecati na usluge kojima se koristi Naručitelj u najkraćem mogućem roku dostaviti Naručitelju.

Usluga se neće smatrati isporučenom ukoliko pri preuzimanju pojedinačne usluge kvalitativni i kvantitativni pokazatelji ne odgovaraju traženim iz natječaja. Nakon puštanja u rad svake pojedinačne usluge i njene provjere od strane Naručitelja potpisat će se zapisnik o preuzimanju koji će biti dokaz da je usluga isporučena.

12. Uvjeti sposobnosti u slučaju zajednice natjecatelja ili ponuditelja

U slučaju zajednice ponuditelja okolnosti u vezi obveznih razloga isključenja utvrđuju se za sve članove zajednice ponuditelja. Pravnu i poslovnu sposobnost pojedinačno dokazuju svi članovi zajednice ponuditelja.
13. Sadržaj, način izrade ponude i dostava

a) Sadržaj ponude

- popunjen obrazac ponude,

- dokumenti kojima ponuditelj dokazuje da ne postoje obvezni razlozi isključenja, 

- traženi dokazi sposobnosti,
- ovjeren prijedlog ugovora.
b. Način izrade ponude

Ponuda se izrađuje na način da čini cjelinu. Ako je ponuda izrađena od više dijelova, u sadržaju ponude navodi se od koliko dijelova se ponuda sastoji. Stranice ponude označavaju se brojevima, na način da je vidljiv redni broj stranice i ukupan broj stranica ponude. Ako je ponuda izrađena od više dijelova, svaki slijedeći dio započinje rednim brojem koji slijedi iza rednog broja s kojim je završio prethodni dio. Skenirana se šalje mailom, a po potrebi odnosno pozivu Naručitelja dostavlja se u izvorniku.

Ponuda se piše neizbrisivom tintom.

Ispravci u ponudi moraju biti izrađeni na način da su vidljivi, te moraju uz navod datuma ispravka biti potvrđeni potpisom ponuditelja.
Ponuda se zajedno s pripadajućom dokumentacijom izrađuje na hrvatskom jeziku i pisana latiničnim pismom. 

Smatrat će se da su u propisanom roku dostavljene sve ponude koje su do roka za dostavu ponuda zaprimljene mailom na gore navedenu mail adresu.

Svaka ponuda zaprimljena nakon krajnjeg roka za dostavu ponuda neće biti prihvaćena te će se odbiti.

Ponuditelj može već dostavljenu ponudu izmijeniti, dopuniti ili povući dostavom pisane obavijesti Naručitelju prije krajnjeg roka za dostavu ponuda, na isti gore opisan način. 

Nijedna se ponuda ne može izmijeniti nakon krajnjeg roka za dostavu ponuda.
15. Elektroničke ponude

Gore navedeno.
16. Alternativne ponude

Nisu dopuštene.
17. Nije dopušteno sudjelovanje podisporučitelja.
18. Cijena ponude i valuta:

Cijena ponude je fiksna i nepromjenjiva za vrijeme trajanja ugovora. U ponudbenom listu upisuje se cijena ponude izražena u eurima bez PDV-a na dvije decimale. U cijenu ponude bez PDV-a  moraju biti uračunati svi troškovi i popusti.  Cijena ponude izražava se za cjelokupan predmet nabave i upisuje se u Ponudbeni list.

PDV se iskazuje zasebno iza cijene ponude. Iza cijene ponude i PDV-a iskazuje se ukupna cijena ponude.
19. Kriterij za odabir ponude: 

Kriterij odabira najpovoljnije ponude je valjana ponuda sposobnog ponuditelja s najnižom cijenom.
20. Rok valjanosti ponude:

Rok valjanosti ponude ne kraći od 60 dana od isteka roka za dostavu ponuda. Ponude s kraćim rokom valjanosti bit će odbačene kao neprihvatljive.

Rok valjanosti ponude mora biti naveden u Ponudbenom list.
21. Vrsta, sredstvo i uvjeti jamstva

Nije traženo.
22.  Datum, vrijeme i mjesto dostave ponuda:

Vašu ponudu molimo dostaviti najkasnije do 20.05.2024. godine do 11:00 sati na adresu: 

· moreta.pikunic@bolnica-zadar.hr
Otvaranje ponuda nije javno. Otvaranje ponuda izvršit će ovlašteni predstavnici Naručitelja.
23. Odluka o odabiru
Odluku o odabiru naručitelj će donijeti u roku od 30 dana od isteka roka za dostavu ponuda.

Ponuditelj ne smije priložiti dokumentaciju koja nije tražena ovim Pozivom za nadmetanje, te ukoliko priloži takvu dokumentaciju ista se neće smatrati sastavnim dijelom ponude.
24.  Rok, način i uvjeti plaćanja
Predujam i ostali instrumenti osiguranja plaćanja nisu predviđeni. Naručitelj će izvršiti plaćanje  na žiro-račun ponuditelja u roku od 60 dana od dana primitka računa od strane ponuditelja. Dozvoljeno fakturiranje po završetku svake faze. 
PONUDBENI LIST

Broj ponude: _________                                                   Datum ponude: ____________

Naručitelj: Opća bolnica Zadar, B. Peričića 5., 23000 Zadar
Predmet nabave: Usluge fiksne telefonije
1. Podaci o ponuditelju:

	Zajednica ponuditelja (zaokružiti)
	           DA           NE

	Naziv i sjedište ponuditelja /člana zajednice ponuditelja  ovlaštenim za komunikaciju sa naručiteljem
	

	OIB:

	IBAN:

	Gospodarski subjekt je u sustavu PDV-a  (zaokružiti)
	DA          NE

	Adresa za dostavu pošte
	

	Adresa e-pošte
	

	Sudjelovanje podizvoditelja (zaokružiti)
	DA           NE

	Ime i prezime odgovorne osobe ponuditelja, funkcija
	

	Kontakt osoba ponuditelja
	

	Broj telefona
	

	Broj telefaksa
	


2. Cijena ponude:
	Cijena ponude bez PDV-a 
	


UKUPNO:
	Cijena ponude bez PDV-a 
	

	Iznos poreza na dodanu vrijednost
	

	Ukupna cijena ponude
	

	Slovima:


3. Rok valjanosti ponude:  __________ 
U _________________, ____________










M.P.                           









         _____________________








(Potpis ovlaštene  osobe)
SPECIFIKACIJA JAVNE GOVORNE USLUGE U NEPOKRETNOJ ELEKTRONIČKOJ KOMUNIKACIJSKOJ MREŽI

Usluga se može realizirati putem žičane bakrene parice i/ili svjetlovodnog prijenosnog medija i/ili jednakovrijednim načinom.

Rok za početak pružanja usluge koja je predmet nabave je najkasnije 7 dana od dana potpisa ugovora. Ponuditelj mora osigurati mogućnost nepromjenjivosti brojeva (LNP) koji se koriste u trenutku sklapanja Ugovora.

Ponuditelj je obavezan sva svoja saznanja o smetnjama u mreži koja mogu utjecati na usluge kojima se koristi Naručitelj u najkraćem mogućem roku dostaviti Naručitelju.

SPECIFIKACIJA POTS I PRA PRIKLJUČAKA

Priključke je potrebno realizirati u skladu sa sljedećim protokolima:


POTS:

ITU-T Q.552
ISDN PRA:

· ITU-T I.431

· ETSI ETS 300 011-1

· ETS 300 125

· ETS 300 102-1

· ETS 300 156

· EN 300 052-1

· EN 300 403-1

· EuroDSS1 (NET5) signalni protokol

ISDN PRA (primarni ISDN pristup) je pristup za povezivanje kućne (PBX) centrale Naručitelja na javni telekomunikacijski sustav, odnosno na javnu govornu mrežu. Za ISDN PRA priključke potrebno je osigurati odgovarajući broj komunikacijskih kanala propusnosti 64 kbit/s (B kanal) i 1 signalizacijski kanal (D kanal). Za ISDN PRA priključke potrebno je osigurati odgovarajuće sučelje.

Ponuditelj jamči vrijeme pružanja usluga od 24x7 (24 sata na dan, 7 dana u tjednu tijekom cijele godine). 

Za glasovni priključak iz predmeta nabave Ponuditelj mora ponuditi u potpunosti georedundatno rješenje za glasovnu jezgrenu platformu. Svaka komponenta ponuditeljeve glasovne platforme koja sudjeluje u procesiranju poziva mora biti georedundantna. Svaka georedundantna lokacija glasovne platforme mora imati kapaciteta procesirati sve dolazne i odlazne pozive. Redundantna govorna platforma mora biti smještena u dva geografski različita DATA centra, a navedeno mora biti jasno vidljivo iz izvedbene sheme i opisa govorne platforme sa točno navedenim lokacijama DATA centara. Ujedno je potrebno priložiti adekvatnu dokumentaciju (tlocrt, nacrt, napajanja i sl.) vezanu uz redundanciju govorne platforme te uvjete podatkovnih centara gdje se jasno ispunjavaju uvjeti za redundantan UPS sustav s nadzorom i minimalno 30 minuta autonomije pod punim opterećenjem; redundantan klimatizacijski sustav s nadzorom rada, vatrodojavni sustav, video-nadzor.

Ponuđeno rješenje Ponuditelja mora osiguravati fleksibilan i skalabilan rast telekomunikacijskih kapaciteta pa stoga Naručitelj smatra da je pristup lokaciji u komunikacijski sustav potrebno osigurati kroz jedinstvenu komunikacijsku mrežu oslanjajući se pri tome na adekvatnu tehnologiju uz obavezno odvajanje glasovnog od podatkovnog prometa putem zasebnih logičkih kanala. Time će se Naručitelju, po potrebi, osigurati komunikacijska mreža pogodna za uvođenje dodatnih naprednih glasovnih, video i multimedijalnih servisa u razdoblju trajanja ugovora.

Naručitelj ima potrebu za sustavom za praćenje i nadziranje telekomunikacijskih troškova napravljenih upotrebom lokalne Naručiteljeve PBX centrale. U sklopu govornih usluga realiziranih putem ISDN PRA priključaka Ponuditelj mora biti u mogućnosti osigurati Naručitelju i sustav za praćenje i nadziranje telekomunikacijskih troškova (Advice of Charge (AoC)) u realnom vremenu što znači informacija do najkasnije 1 minute nakon završetka poziva s ciljem kako Naručitelj ne bi trebao čekati duže vrijeme (npr. mjesečni ispis računa od strane Ponuditelja pružatelja usluge) te kako bi Naručitelj samostalno mogao pratiti i nadzirati telekomunikacijske troškove nastale upotrebom lokalne Naručiteljeve PBX centrale.

Pristup AoC sustavu mora biti omogućen putem web sučelja na hrvatskom jeziku. Ponuditelj kao sastavni dio ponude mora dostaviti izgled / prikaz zaslona korisničkog sučelja sustava za praćenje i nadziranje telekomunikacijskih troškova (AoC) iz kojeg su jasno vidljive minimalno sljedeće potrebne informacije:

· uspostava – datum i točno vrijeme početka poziva,

· trajanje – trajanje poziva u sekundama,

· tel-A – telefonski broj pozivatelja (broj s kojeg je poziv upućen),

· tel-B – pozvani telefonski broj,

· iznos – proizvoljna cijena koju Naručitelj može samostalno odrediti

Za glasovne ISDN PRA priključke potrebno je osigurati i mogućnost uvida u kvalitetu glasovne usluge, što podrazumijeva:

· kontinuirano mjerenje parametara kvalitete glasovnih poziva na govornoj platformi Ponuditelja kroz sve elemente mreže uključujući IP signalizaciju i Media funkcioniranje

· mjerenjem se smatra praćenje slijedećih parametara : kašnjenje, packet loss, jitter iz kojih se računa MoS te spremanje u bazu radi kasnije analize

· prikaz MoS („Mean opinion score“ – ocjena kvalitete glasovnih poziva) parametara na lokaciji korisnika na jedinstvenom web sučelju

· slanje e-mail alerta ukoliko MoS parametar padne ispod vrijednosti 3.6 kada Ponuditelj pristupa otklonu smanjenja kvalitete usluge /greške.

Jedinstveno web sučelje na hrvatskom jeziku kojim se kontinuirano prate parametri kvalitete glasovnih poziva po korisniku mora sadržavati:

· popis lokacija koje su uključene u mjerenje kvalitete (pomoću instaliranih proba, CPE uređaja ili sl.)

· izmjereni MoS (min. i max.) i srednji MoS za razdoblje od početka mjeseca do trenutka kada se prikazuju rezultati

· po svakoj lokaciji grafički prikaz kretanja MoS parametara kroz vrijeme, s mogućnošću odabira perioda – tekući mjesec, zadnjih mjesec dana, 3 mjeseca, godinu.

Uslugu kontinuiranog mjerenja parametara kvalitete glasovnih poziva Ponuditelj mora osigurati na lokaciji Naručitelja Bože Peričića 5, 23000 Zadar.

Ponuditelj kao sastavni dio ponude mora dostaviti kao dokaz sliku izgleda zaslona / korisničkog sučelja na hrvatskom jeziku (screen capture) za pregled MOS parametara iz kojeg su jasno vidljive minimalno sljedeće potrebne informacije/opcije upravljanja:

· mogućnost odabira grafičkog prikaza pojedine lokacije uključene u mjerenje MoS kvalitete

· izgled grafičkog prikaza MoS parametara (grafa) iz kojeg su vidljivi izmjereni srednji MoS, delay, packet loss i jitter od početka mjeseca do trenutka kada se prikazuju rezultati

· minimalno mogućnost odabira perioda prikaza: zadnjih 12 sati, zadnji 1 dan, zadnjih 7 dana, zadnjih 30 dana, zadnjih 6 mjeseci, zadnjih godinu dana.

Ponuditelj je dužan u sklopu ponude dostaviti Izjavu kojom potvrđuje da ima implementiran sustav za mjerenje kvalitete glasovnih poziva MoS (Mean opinion score) prema navedenim parametrima.

Naručitelj dodatno ima potrebu za uslugom govorne pošte na ISDN PRA priključcima. Ponuditelj je dužan uslugu govorne pošte realizirati na vlastitoj govornoj platformi odnosno omogućiti korištenje usluge bez dodatnih ulaganja Naručitelja u vlastiti PBX sustav. Ponuditelj  mora omogućiti jedinstveni korisnički web portal za upravljanje uslugom govorne pošte na hrvatskom jeziku. Naručitelj neće prihvatiti prijevod web sučelja na hrvatski jezik putem prevoditelja iz web preglednika. Korisnički Web portal za upravljanje uslugom govorne pošte mora podržavati minimalno sljedeće funkcionalnosti:

· preslušavanje govorne pošte putem web portala bez korištenja IP telefona, 

· mogućnost automatskog prosljeđivanja poruka govorne pošte na e-mail, 

· mogućnost snimanja pozdravnih poruka putem PC računala, 

· učitavanje snimljenih pozdravnih poruka putem PC računala, 

· mogućnost izbora predefiniranih pozdravnih poruka na hrvatskom jeziku,

· mogućnost različitih pozdravnih poruka u slučaju zauzeća linije i izvan radnog vremena.

Ponuditelj kao sastavni dio ponude mora dostaviti izgled zaslona korisničkog web portala za upravljanje govornom poštom  iz kojeg su vidljive navedene funkcionalnosti.
Sve usluge Ponuditelj mora obavljati prema važećim propisima, normativima i obveznim standardima koji vrijede za izvođenje usluga predmeta nabave uz pridržavanje naloga i uputa.

Ponuditelj je u sklopu ISDN PRA usluge kao dodatak telefonskom uređaju dužan osigurati mogućnost korištenja fiksne linije na korisničkom računalu (PC), tabletu ili pametnom (smartphone) uređaju putem klijentske aplikacije (softphone) sa minimalno sljedećim funkcionalnostima:

    • Klijentska aplikacija mora biti omogućena na svim Android i iOS platformama

    • Prijava u aplikaciju putem korisničkog imena i lozinke

    • Aplikacija nakon prijave automatski podešava postavke (nije potrebna dodatna ručna konfiguracija parametara npr. postavke za SIP i sl.)

    • Sučelje aplikacije na hrvatskom jeziku

    • Status prisutnosti kontakata (Presence)

    • Stavljanje poziva na čekanje, transfer poziva, konferencija do 3 sugovornika

    • Mogućnost prebacivanja poziva na mobilni broj u slučaju loše Internet veze.
Sve usluge koje ponuditelj nudi i oprema koja se ugrađuje trebaju biti definirane, uspostavljene  odnosno isporučene u skladu s važećim propisima koji uređuju područje predmeta nabave koje se nabavlja u Republici Hrvatskoj i u skladu sa svim Direktivama i preporukama Europske Komisije, Međunarodne telekomunikacijske unije (ITU) i Europskog Instituta za standarde u telekomunikacijama (ETSI).

Ponuditelj se obvezuje organizirati potreban broj djelatnika kako bi osigurao kvalitetno pružanje usluga koje su predmet nabave.

ZAHTJEVI PREDMETA NADMETANJA JAVNE GOVORNE USLUGE U NEPOKRETNOJ ELEKTRONIČKOJ KOMUNIKACIJSKOJ MREŽI

U nastavku je detaljan popis zahtjeva predmeta nadmetanja. Ponuditelj je dužan popunjenu tablicu priložiti u Ponudi. U tablici je obvezno za svaku točku zahtjeva naznačiti da li Ponuditelj zadovoljava ili ne zadovoljava traženi zahtjev. Ako Ponuditelj ne zadovoljava sve eliminacijske zahtjeve, ponuda istoga će se smatrati neprihvatljivom.

	R.br.
	MINIMALNI TEHNIČKI UVJETI KOJE PONUDITELJ TREBA ZADOVOLJITI
	ZAOKRUŽITI jedan odgovor: DA ili NE

	1.
	Možete li ponuditi pružanje javne govorne usluge na lokaciji Naručitelja Bože Peričića 5, 23000 Zadar
	DA
	NE

	2.
	Možete li ponuditi CLIP uslugu na lokaciji Bože Peričića 5, 23000 Zadar
	DA
	NE

	3.
	Možete li ponuditi CLIR uslugu na lokaciji Naručitelja Bože Peričića 5, 23000 Zadar
	DA
	NE

	4.
	Možete li ponuditi uslugu preusmjeravanja poziva na lokaciji Naručitelja Bože Peričića 5, 23000 Zadar
	DA
	NE

	5.
	Osigurana stručna i tehnička podrška 24 sata na dan ( uključujući nedjelje, praznike i blagdane)
	DA
	NE

	6.
	Jedna kontakt osoba za sve potrebne informacije Naručitelja
	DA
	NE

	7.
	Mogućnost tajnosti pretplatničkog broja na zahtjev Naručitelja (odnosno da nije dostupan na službi informacije i telefonskom imeniku)
	DA
	NE

	8.
	Ponuditelj mora ponuditi u potpunosti georedundatno rješenje za glasovnu jezgrenu platformu što znači da svaka komponenta ponuditeljeve glasovne platforme koja sudjeluje u procesiranju poziva mora biti smještena na lokaciji Ponuditelja, u dva, geografski različita, DATA centra, osiguravajući visoki stupanj skalabilnosti, pouzdanosti i dostupnosti za što je Ponuditelj dužan dostaviti ovjerenu izjavu kojom se navedeno potvrđuje. Svaka georedundantna lokacija glasovne platforme mora imati kapaciteta procesirati sve dolazne i odlazne pozive.
	DA
	NE

	9.
	Početak pružanja usluge koja je predmet nabave najkasnije 7 dana od dana potpisa ugovora.
	DA
	NE

	10.
	Govorna usluga i telefonski priključak mora podržavati analogne fax uređaje
	DA
	NE

	11.
	Advice of Charge (AoC) za ISDN PRA priključke; u realnom vremenu što znači informacija do najkasnije 1 minute nakon završetka poziva, pristup putem web sučelja na hrvatskom jeziku
	DA
	NE

	12.
	Mogućnost uvida u kvalitetu glasovne usluge i mogućnost kontinuiranog mjerenja parametara kvalitete glasovnih poziva na govornoj platformi Ponuditelja
	DA
	NE

	13.
	Upravljanje uslugom govorne pošte putem jedinstvenog korisničkog web portala na hrvatskom jeziku sukladno tehničkoj specifikaciji
	DA
	NE

	14.
	Klijentska aplikacija koja omogućava korisnicima fiksnu telefonsku liniju na korisničkom računalu (PC), tabletu ili mobilnom uređaju sukladno tehničkoj specifikaciji
	DA
	NE

	15.
	Spajanje govorne usluge tražene u dokumentaciji neće iziskivati nikakve dodatne troškove Naručitelju niti nova ulaganja u opremu, što znači da je dužnost Ponuditelja uključiti sve troškove u priključne pristojbe i mjesečne naknade po svakom priključku
	DA
	NE

	16.
	Možete li osigurati zadržavanje sadašnjih Naručiteljevih korisničkih pretplatničkih telefonskih brojeva u punom obliku, a u skladu sa Pravilnikom izdanim od strane Hrvatske regulatorne agencije za mrežne djelatnosti (HAKOM)
	DA
	NE

	17.
	Možete li ponuditi uslugu softphone na Windows, Android, iOS platformi. Softphone se mora vezati na određeni broj u DDI rasponu i mora imati ranije opisanu funkcionalnost
	DA
	NE


Troškovnik se nalazi u zasebnom excel dokumentu, te je isti potrebno popuniti kao uvjet prihvatljivosti ponude.
	OPĆA BOLNICA ZADAR - Bože Peričića 5, 23 000  Zadar

OIB: 11854878552
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	POPIS LOKACIJA I KAPACITETA

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


Prilog 1. - POPIS LOKACIJA I KAPACITETA

	Red.br.
	Mjesto
	Adresa
	Broj priključaka
	Broj kanala/linija

	
	
	
	ISDN PRA
	POTS
	ISDN PRA
	POTS

	1. 
	Zadar
	Bože Peričića 5
	2
	41
	60
	41


PRIJEDLOG UGOVORA:
Ugovor o nabavi i isporuci regulira sve međusobne odnose izmedu naručitelja i ponuditelja čija ponuda se ocjeni najpovoljnijom. Prijedlog Ugovora je sastavni dio dokumentacije za nadmetanje. Mora biti ovjeren u izvorniku kao uvjet prihvatljivosti ponude.
OPĆA BOLNICA ZADAR, Bože Peričića 5, 23000 Zadar, OIB 11854878552, koju zastupa ravnatelj Željko Čulina, dr. med. 

(u daljnjem tekstu: Naručitelj) 

i

_________________________________________________, OIB _______________ kojeg zastupa

_________________________________________________  i

 (u daljnjem tekstu Izvršitelj) sklopili su dana  __________________.
slijedeći:350099
UGOVOR 
Članak 1.

PREDMET UGOVORA
Predmet nabave ovog Ugovora je ________________________________________________________________________________, sukladno Ponudi od  __________ , a koja je sastavni dio ponudbene dokumentacije i ovog Ugovora.
Članak 2.
UGOVORENA CIJENA
Za predmet nabave  naveden  u članku 1. ovog Ugovora, ugovara se cijena u eurima.

Ukupna ugovorena cijena iz  članka 1. ovog Ugovora iznosi:

                                ___________________      EUR
PDV
                 ____________________    EUR 

Ukupno s PDV-om: __________________       EUR
Slovima: (​​​​​​​​​​​​_________________________________________________)
Članak 3.

Naručitelj ustupa, a Izvršitelj preuzima obvezu izrade predmeta nabave iz čl. 1. Ovog ugovora, koji je opisan kako u pozivu za dostavu ponuda br.: _____________ od ______________ tako i u ponudi
 Izvršitelja.
IZVRŠENJE PREDMETA NABAVE
Izvršenje  predmeta nabave će biti u roku od:

365 dana od dana obostranog potpisa ovog ugovora.
Izvršitelj snosi sve vezane troškove za izvršenje predmeta nabave, a koji nisu spomenuti u opisu predmeta  nabave.
PLAĆANJE
Iznos iz članka 2. ovog ugovora Naručitelj će uplatiti u eurima na račun Izvršitelja broj  

___________________  kod  __________________________  nakon izvršenja predmeta nabave u roku od 60 dana po ispostavi mjesečnog računa. 

U slučaju prekoračenja roka iz stavka 1. ovog Članka Prodavatelj može zahtijevati plaćanje zakonske zatezne kamate.
Članak 4.

Izvršitelj se obvezuje uslugu izrade predmeta nabave izvesti u skladu sa važećima zakonima, propisima, pravilnicima i normama Republike Hrvatske koji se odnose na predmetno područje, a u slučaju pomanjkanja naših propisa pridržavati se uobičajenih stranih propisa u dogovoru i uz suglasnost Naručitelja.

                                                                        Članak 5.
Izvršitelj je odgovoran za ispravnost tehničkih rješenja i međusobnu usklađenost.
Članak 6.

Izvršitelj je obvezan pri izradi predmeta nabave primjenjivati racionalna i tehnološka rješenja. Izvršitelj je odgovoran za kvalitetu predloženih rješenja kao i njihovu optimalnost u tehničkom, ekonomskom i oblikovnom pregledu. Izvršitelj se obvezuje da će sve opravdane primjedbe Naručitelja na uslugu koja je predmet nabave otkloniti na svoj trošak, ako iste primjedbe Naručitelj dostavi Izvršitelju u roku 10 dana nakon primitka dokumentacije koja je predmet nabave.
Članak 7.

Izvršitelj je odgovoran za računsku točnost i međusobnu usklađenost pojedinih dijelova predmeta nabave i njihovu potpunost, a posebno za realnost i točnost.
Članak 8.

Ugovor prestaje važiti izvršenjem predmeta nabave i plaćanjem.

Ugovorne strane mogu Ugovor jednostrano raskinuti u slučaju kršenja ugovornih obveza, ukoliko stranka ne sanira štetu koja je nastala kršenjem ugovornih obveza. U slučaju raskida Ugovora strane će urediti međusobne odnose u skladu sa zakonima i dobrim poslovnim običajima. 

Niti jedna od ugovornih strana ne može i neće prenositi niti jedno od svojih prava, dužnosti ili obveza iz ovog Ugovora na druge pravne osobe bez prethodnog pismenog odobrenja druge strane iz Ugovora. 

Ugovorne strane se obvezuju da će sve podatke koji su tehničkog ili poslovnog značaja i do kojih imaju dostup za vrijeme trajanja ugovora, čuvati kao poslovne tajne. Ugovor predstavlja cjelinu sa svim prilozima. Promjene i dopune ovog ugovora moguće su samo uz suglasnost obiju ugovornih strana i postaju pravno valjane ako su potvrđene u pisanom obliku.

Ugovorne strane će sve moguće sporove nastojati riješiti sporazumno. Ukoliko ne uspiju doći do sporazumnog rješenja, strane su suglasne da se spor rješava na nadležnom sudu u Zadru. Na ovaj Ugovor se primjenjuju materijalno pravo uz uvažavanje odredbi Zakona o obveznim odnosima i specifični običaji u svijetu za ugovorenu vrstu usluge.

Ugovor stupa na snagu s danom potpisa ovlaštenih osoba svih ugovornih strana.      

Ovaj ugovor sačinjen je u 5 (pet) istovjetnih primjeraka od kojih 2 (dva) pripadaju Izvršitelju, a 3 (tri) Naručitelju dok je Prijedlog - sastavni dio Ponude.
U ______________, dana ________________. 




     
	za Izvršitelja:

_______________________

(pečat i potpis)
	            za Naručitelja: 

            OPĆA BOLNICA ZADAR 

            Ravnatelj
            Željko Čulina, dr. med.
          ____________________________

          (pečat i potpis) 
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